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AKTUBHOE pa3BUTHE MEXKYJIbTYPHBIX CBSA3€H, KOMMYHHMKALIMM MEXIy CTpaHaMu
BBIJIBUTAIOT HA TEPBBIN TUIaH BOMPOCHI, CBS3aHHBIE C OOIICHHEM Pa3HBIX KYIbTYp U HApOJIOB.
B MeXKynbTypHOH KOMMYHHKAIIMM MHOXECTBO IPOLIECCOB OOYCIOBJIEHO COLUAIbHO-
STHUYECKUMH OTHOIICHUSMH T€X WU HMHBIX CTpaH. B s3bike HamOoliee SpKO BIUSHUE
COLIMAIbHO-3THUYECKUX MPOLIECCOB NPOABISIETCS B 3THOHMMAax. CaMblM JApEBHUM U3
CEMaHTUYECKUX THUNOB S3THOHMMHU SIBIIAIOTCS CAMOHA3BaHMs, O3HAYAIOIIME€ CBOUX B
IPOTUBOINOJIOKHOCTh BCEM HE CBOUM, UYKUM. DTO OOBSICHSETCS, IPEXkKIE BCEro, TEM, YTO Ha
MPOTSHKEHUH MHOTHX THICSIUETIETUH JTIIO/IN UM 3aMKHYTBIMU POJIAMH, MO3KE — IIJIEMEHAMHU,
U BCe, 4TO OBUIO BHE IUIEMEHH, OBUIO BHE 3aKOHA.

B 0000méHHOM CMBICIE TOJA OSTHOHMMAMH IIOHUMAeTCs Ha3BaHUE HApOJa,
HAI[MOHAJLHOCTH, IUJIeMeHH. B naHHOW paboTe STHOHUMBI HCCIEAYIOTCS B HIMPOKOM
TEPMHUHOJIOTHYECKOM MOHUMAHUM U KaK €AVMHHUIbI HOMUHALUN KUTEJIEH rOpoa0B, PETHOHOB,
CTpaH, ¥ KaKk 0003HauYeHHUsI UCTOPHUUECKH CIIOKHUBIIUXCS 0003HAUYCHUN ONMPENCIEHHBIX TPYIT
HACEJIEHUS U ITHUYECKUX TPYIIIL.

OTHOHUMBI, PEMPE3CHTUPYIONIUE TMPOTUBOMOCTABICHUE <«CBOM-UYXKOI», SBISIOTCS
OJIHUM U3 CaMbIX BaXXHbIX OOBEKTOB B M3yYCHHUH STHOHUMHUKHU M JIMHTBOreHe3a. C TOYKHU
3pEHUST ApXETHUIIOB, JPEBHEHINAs ONMO3UIUMA <«CBOW-UY>KOW» OKa3blBajia BIMSHUE  Ha
YeJIO0BEKa Ha MPOTSKEHUU BCErO €ro CYyIIECTBOBAaHUA. JTOT ApXETUI MEPEXOAMISI U3 OJHOU
SMIOXU B JPYTHe, BBIMOJHSAS OCHOBHBIC (YHKIMHM IIJIEMEHH, MOJKCAa, TOCyAapcTBa —
KOHCOHUIAMK B 00ph0Oe ¢ 0OIUM BparoM WJjM, 4TO CIydajaoch pexe, GYHKIUU pa3aeicHUs
roCy/apcTBa Ha IBa BPaKICOHBIX Jlarepsi.

AKTyallbHOCTh IIPOBOJIMMOIO HCCJIEIOBAHMS BUIUTCA B TOM, 4YTO B CBSI3U C
HAPACTAIONIUMHU STHUYECKUMH KOH(QJIMKTAMH B MHUpE B ILeJJoM M B BemukoOputanuu B
YaCTHOCTH, U3y4Y€HUE STHOHUMOB MOXET MOMOYb TNTy0XKe MOHATH CyTh 3THUYECKUX MPoOiieM
U JaXe HAUTU YCTOWYMBYIO MO3ULMIO, YBOJSILYIO OT PAa3KUTaHUS 3THOKYJIBTYPHOW PO3HH,
KOTOpasi pa3belaeT coBpeMeHHoe oO0miecTBO. OCOOEHHO Ba)KHBIM TPEACTABISETCS IMOHUCK
3aKOHOMEPHOCTE B 3THOHMMAX AHTJIMHCKOIO SI3bIKA, CBSI3aHHBIX C IPOTHUBOIIOCTABICHUEM
«CBOM-UYKOU».

Ha nepBom »Tame uccneqoBanust TOCTaBICHHON MPOOIEMbI MPEACTABISETCS JTOTUIHBIM
U HEOOXOJUMBIM PAacCMOTPETh CIOBapHbIE CTaThbU HOMHHATHUBHBIX EIUHUI], COAEpKAIIUX
sTHOHMMBI. AHanu3 cioBapsi «Collins English Dictionarys>nokasai, 4ro KOHIIENTYyalbHas
CTPYKTYypa 3THOHMMA pa3HOOOpa3Ha U MOXKET OBITh IIPE/ICTABIICHA:

- HOMHUHAIMEH JIMHIBOKYJIBTYPHOW OOIIHOCTH, TEPPUTOPUH, Ha KOTOPOH 9Ta
OOLTHOCTH MPOXKHUBAET; SI3bIKA U TUTEPATYPHI;

- HOMHHAIIMEW TPHU3HAKA, SBICHUS, pEAIUN U Jp., PEIPE3CHTUPYIOMUX OCOOCHHOCTH
TOM WJIA MHON OOIIHOCTH;

- HOMHUHAIMEW MpPU3HAKA HMHOM HAUMOHAIBHOM WIECHTHUYHOCTH, IOJJICKAILIETO
OCMBICJIEHUIO B paMKax MPOTUBOITOCTABIICHUS «CBOU-UY>KOM».

[TpoBeneHHBIN aHAN3 CIOBAPHBIX Je(UHULIMNA MO3BOJIMI CHENATh PAI OCHOBHBIX
BBIBOJIOB,  KAacCarlIIMUXCA  PacOpOCTPAaHEHHOCTH  ATHOHMMOB B paccMaTpHUBaeMOM
JUHTBOKYJIBTYpE.

Tak, k HamboJce PacHpPOCTPAHEHHBIM 3THOHHMAM AHTJIHKCKOro s3bika (cBbimie 35
3HAYCHHI) OTHOCATCS:



- American(92 3nauenusi),

- French(89 3nauenmit),

- Indian (76 3nauenmuii),

- British (69 3nauenwuii),

- English(52 3nauenus),

- Dutch (48 3nauenwuii),

- Chinesq453naucHuit),

- German(39 3nauenwuii),

- African (36 3nauenmuii).

K Menee pacnipoctpanéHHbIM STHOHUMaM (cBbiiie 10 3HauEHUIT) OTHOCSATCS:

- Irish(30 3nauenmuii),

- Greek(25 3nauenwuii),

- Australian(24 snaucnus),

- Japanesg21 3naucHue),

- Russian(21 snauenue),

- Arabian (12 3naueHnuii),

- Scottish(16 3nauenwuii).

B 3aBucumocTH OT pPENpEe3eHTUPYEMOr0 KOHUENTYaJbHOIO 3HAYCHUS B paMKax
MIPOBOJIMMOTO MCCIICIOBAHUS 11eJIeCO00pa3HO MOpa3AeICHHe STHOHUMOB, 3a()UKCUPOBAHHBIX
B CUCTEME aHIVIMICKOIO SA3bIKa, HA TPU IPYIIILL

[lepBas rpymnma THOHUMOB PENPE3ECHTUPYET HAIMOHAIBHBIA KOJIOPUT U OCOOCHHOCTH
yCTpOﬁCTBa JKU3HHU CTpaHbl U €C JKUTEIEH. COOTBCTCTBGHHO, HOMHWHATUBHBIC C€IUHUIBI C
9JIEMEHTOM JTHOHMMOM CIIy’)KaT OOO3HAUCHUSIMH pEaIuid OTJEIHHOW JIMHTBOKYJIBTPHI,
XapaKTCPHBIX TOJIBKO I He€ U OTIMYHBIX OT APYrux KOHLCITOB. Ilonnmanue JaHHBIX
A3BIKOBBIX €IMHHII BO3MOKHO IIPpHU YCIIOBHU 3HAKOMCTBA C HOMUHUPYEMBIMU UMU PCATTUSAMU.
Hanpumep, Arabian camel (“a domesticated camel, Camelus ditames, having one hump
on its back and used as a beast of burden in thedéserts of North Africa and SW Asia
Mexican hairless (“a breed of small hairless dogthwimottled skin, originating from
Mexico”). Indian cobra (*any highly venomous elapid snaketted genus Naja of tropical
Africa and Asia”)

Bropast u TpeThsi Tpynmbl STHOHUMOB PEMPE3CHTUPYIOT COOCTBEHHO KAaTETOPHAIBHOE
IIPOTUBONOCTABIEHUE «CBON-UyX0i». Ko BTOpOIl rpynmne OTHOCATCS SI3bIKOBBIE €IMHULIBI C
3THOHHUMAaMH, HOMHWHHPYIOIIUMHA HaIMOHAaJIbHYIO IMPHUHAIJIC)KHOCTD JKUTEIeH
BenukoOpuranuu. JT10, B mepByto ouepenb, British and English Uarepecubim dakrom
HCCIICAOBaHUA MABJISIETCSA TO, YTO HOMHMHATHUBHBLIE €AHMHUIIBI C KOMIIOHEHTOM-3THOHHMOM
German BBICTYHAIOT CPEACTBOM KOHIEHTYyalU3allid JAPYXKeCKux /[ He BpaxaeOHBIX
OTHOUICHWI MeXIy cTpaHamu (Harmpumep, cousin-german(“the child of one's aunt or uncle,
having the same parents as oneself e.g. a broteengyy)). /lannas rpymma si3IKOBBIX
enuHHIl (UKCUPYET KOHIICTIT <«CBOW». XOTS KOHIICNIT <«CBOW» 4Yalle BCEro O3HAYaeT
«IIPUHAJICKAIINA WIIM CBOMCTBEHHBIM ceOe», B JaHHOM CIIy4ae 3TOT TEPMHUH HCIIOJIB3YEeTCs
JUISL TOTO, YTOOBI MOAYEPKHYTh YHUKAIBHOCTL U MHIAWNBUAYAIBHOCTD 00BEKTOB, OIIPENEINUTD
CTETICHb POJICTBA,;

B cBomwo 0o4YCpCab, TPCThbA TIpyIllla A3bIKOBLIX CAWHUI] C KOMIIOHCHTOM-3THOHUMOM
KOHICITYAJIU3UPYET HCTATHUBHBIC OTHOMICHHUA K APYIrUM CTpaHaM M, CJI€A0BATCIIBHO,
¢puxcupyer xoHuent <aysxoi». Hampumep, Irish bull (“a ludicrously illogical statemet,
Dutch courage“false courage gained from drinking alcohol”), to BeDutchman (“used to
show that you do not believe something”), Australealute {a movement of the hand and
arm made to brush flies away from one's fac&rench navy “@ dark dull navy blug,
French letter ((British) a slang term for condom = a sheathlikeveong of thin rubber worn
on the penis or in the vagina during sexual inteirse to prevent conception or infection



Takum oOpa3oMm, B JTHOHMMAX AaHIJIMMCKOrO S3bIKa PEMPE3EHTUPYIOTCS Kak
OTIIMYHUTENbHBIE OCOOCHHOCTH JIaHHOW CTpaHbl, KaK MPOCTPAHCTBA CHEHH(PUIHOTO
MaTepuaibHOro0 MUPA, TaK U 0a30BOE KaTEropHalbHOE MPOTUBONOCTABICHUS «CBOM-UYXKOMU»,
XapaKTCPHOC I MCHTAJIUTCTAa OTACIBHOIO UYCJIOBCKa U HGHOﬁ HHHI‘BOKyHBTypHOﬁ
obmHuoctu. [IpoTHBOMOCTaBIEHUE  «CBOW—YYXKOW>»  TPEICTABICHO JBYMS  CBOMMH
KOMITIOHCHTaMMU.

[TpoBeneHHBIN aHATN3 MOATBEPXKIAET MOJOKEHUE O TOM, YTO B KaXKJIOM SI3bIKE HAXOMST
CBOIO PCHOPC3CHTAMIO KOHICTITYAJIbHBIC 3HAHUA O MHOTUX HApodax, KOTOPBLIC YaCTO KHUBYT
naneko apyr oT apyra. CoOTBETCTBEHHO, B KaXJIOM f3bIKe OOHapyXHBAIOTCS
TUTIOJIOTUYECKUE 3aKOHOMEPHOCTH, CBSI3aHHBIE C 00pa3oM JKU3HH, YCTPOHCTBOM ObITa U
OpraHu3alyen AesTeIbHOCTH MPEICTaBUTENCH IPYruX HAapoOAOB. YK€ Ha HAaYaJIbHOM JTare
HUCCIICO0BaHUA HpOGHGM STHOHUMHYECKOU KapTUHBI MHpA 4YCTKO IIPOCIICIKUBACTCA CBA3b
MEXK]ly STHOHUMaMU U COLUAIBHOM MCUXOJIOTUEH, A3BIKOM U KYJIbTYPOH.



